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	Pitanje
	
	Politike, programi, sustavi upravljanja, 
aktivnosti i pokazatelji
	Načelo Svjetskog sporazuma br.

	Društveno odgovorno upravljanje

	Promicanje Kompanijskih vrijednosti
	
	Korporativna društvena odgovornost u potpunosti je integrirana u dugoročnu strategiju T-HT Grupe  prema svim njezinim dionicima što i javno proklamiramo na linku http://www.t.ht.hr/odgovornost/korp-odgovornost.asp
Ponašanje u skladu sa kompanijskim vrijednostima dio su procjene svakog zaposlenika u sustavu upravljanja učinkom, kako bi se osiguralo ne samo da svaki zaposlenik bude nagrađen sukladno rezultatima, već da je i njegov  učinak ostvaren poštovanjem kompanijskih vrijednosti.
	1, 2, 3, 4,
5, 6, 10

	Kodeks ponašanja
	
	Kodeks ponašanja T-HT-a postavlja jasne standarde  poslovnog ponašanja koje se, uz dobre gospodarske rezulte, zasniva na visokim etičkim načelima. Kodeks ponašanja zasnovan je na temeljnim kompanijskim vrijednostima sadržanim u T-spiritu.Kodeks daje smjernice odgovornog ponašanja, jasno razgraničavajući poželjno od upitnog ponašanja.Dosljedno provođenje Kodeksa ponašanja, edukacija zaposlenika  te rješavanje svih prijava povreda Kodeksa, formalizirano je kroz strukturu Etičkog menadžmenta i usklađenja.

S Kodeksom ponašanja upoznat je svaki zaposlenik, a dio je i orijentacijskog programa za nove zaposlenike.
	1, 2, 3, 4,

5, 6, 10
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	Promicanje jednakih prilika i poštivanje različitosti zaposlenika
	
	T-HT se striktno pridržava Ustava, Zakona o radu i drugih akata koji reguliraju područje jednakosti.T-HT je usvojio i načela Socijalne povelje. 
Zaštita od diskriminacije i zaštita dostojanstva radnika regulirana je i Kolektivnim ugovorom T-Hrvatskih telekomunikacija.Osim osoba imenovanih od strane poslodavca za zaštitu dostojanstva radnika, pritužbe u svezi  povrede dostojanstva i bilo kojeg oblika diskriminacije  radnika moguće je podnjeti i putem Etičke linije.
U sklopu Istraživanja zadovoljstva zaposlenika, redovito se provjerava i poštovanje zaposlenika bez obzira na spol, vjeru, nacionalnost, bračni status  itd.
Omjer muških i ženskih zaposlenika krajem 2008. je 65: 35.Omjer muškaraca i žena na menadžerskim pozicijama u 2008. je 61:39. Upravu T-Hrvatskih telekomunikacija čine dvije žene i četiri muškarca. 

Kao kompanija koja brine o svojim zaposlenicima, T-HT posebnu pažnju posvećuje i budućim roditeljima. Osim financijske pomoći za rođenje djeteta, T-HT je pripremio i brošuru Rodiljni dopust  u kojoj su objedinjene sve informacije o pravima, mogućnostima i kompanijskim pogodnostima za buduće roditelje, a koja je i primjer dobre prakse na stranicama UNDP-a.

http://www.drustvena-odgovornost.undp.hr/upload/file/168/84370/FILENAME/brosurarodilje.pdf
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	Odnosi s radnicima 
	
	U T-HT-u postoji duga tradicija sindikalnog organiziranja. Kao rezultat socijalnog dijaloga poslodavca i radnika, na snazi je Kolektivni ugovor kojim se osiguravaju visoka  prava radnika.

Zbog ključnih organizacijskih promjena i uvođenja naprednih tehnologija, kompanija provodi program optimizacije broja radnika, na socijalno odgovoran način, dajući značajne otpremnine te pružajući podršku radnicima u snalaženju na otvorenom tržištu rada kroz program “Podrška plus“. Usluge programa “Podrška plus“ besplatne su, a obuhvaćaju individualno savjetovanje putem  osobnog mentora, radionice za stjecanje dodatnih znanja i vještina, razvijanje vještine pisanja zamolbe, životopisa i predstavljanja poslodavcu, informacije o mogućnostima samozapošljavanja, besplatnu uporabu računal i interneta, preporulke za novog poslodavca, te iniciranje zapošlavanje kod kooperanata,

T-HT sustavno primjenjuje zaštitu na radu i brine o sigurnosti zaposlenika, pridržavajući se zakonskih propisa i internih akata (Pravilnik o zaštiti na radu, Kolektivni ugovor).Sustav upravljanja zaštitom zdravlja i sigurnosti zaposlenika uspostavljen je kroz odjel zaštite na radu, Odbor zaštite na radu i Povjerenika.

T-HT osigurava besplatne sistematske preglede radnika jednom godišnje, a za članove obitelji zaposlenika omogućuje popust za sistematski pregled.

T-HT je osnovao zatvoreni mirovinski fond , te osigurao dodatna financijska sredstva, potičući štednju zaposlenika za buduće umirovljenje.

T-HT potiče zaposlenike da se bave sportom i rekreacijom, financirajući razne oblike rekreacije za zaposlenike, a jednnom godišnje organizira i sportske  igre za zaposlenike.

T-HT sustavno razvija ključne kompetencije i vještine radnika, te ulaže u njihov osobni i profesionalni razvoj. U edukaciji je tijekom 2008.godine sudjelovalo preko 3000 zaposlenika, uglavnom u novootvorenom edukacijskom centru T-HT-a.
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	Odnosi s korisnicima
	
	T-Com je korisnicima s niskim prihodima namijenio poseban tarifni paket koji uključuje mjesečnu naknadu u iznosu od 30,00 kn (s PDV-om 36,60 kn). Ovaj paket ne uključuje ostvareni mjesečni promet, a sve ostale cijene i uvjeti, odnosno obračunske jedinice, identične su postojećem paketu HALO Super 60. Paket je namijenjen korisnicima, vlasnicima telefonskih linija, koji primaju stalnu pomoć sukladno Zakonu o socijalnoj skrbi, a po svakome kućanstvu moguće je aktivirati jedan paket. Obračunska jedinica paketa „Super 30“  je 1 sekunda (uz minimalno trajanje poziva od 1 minute) i primjenjuje se na sve nacionalne i međunarodne pozive, te pozive prema mobilnim mrežama.
http://www.t-com.hr/privatni/kzona/cjenici/tel_tarife_super30.asp 
 
T-Com nudi popuste ratnim vojnim invalidima koji ostvaruju popust ovisno o postotku oštećenja koji imaju, a kako bi ostvarili pravo na popust, korisnici se mogu osobno s rješenjem javiti u T-Centar ili u njihovo ime ovlaštena udruga šalje rješenje prema T-Comu.
Također, popust se nudi i fizičkim osobama s tjelesnim oštećenjima koje ostvaruju popust na mjesečnu naknadu i na telefonske razgovore. Da bi ostvarili popust moraju se obratiti Savezu invalida ili pripadajućoj udruzi, koja potom službeno šalje rješenje o postotku invalidnosti prema T-Comu. 
http:http://www.t-com.hr/privatni/kzona/racuni/bonusi/popust_invalidnim.asp 
Na web stranici T-Coma www.t-com.hr nalaze se cjenici T-Comovih proizvoda i usluga koji su namijenjeni svim segmentima korisnika. Tako se na linku http://www.t-com.hr/poslovni/kzona/cjenici/ nalazi cjenik proizvoda i usluga za poslovne korisnike, a na linku http://www.t-com.hr/privatni/kzona/cjenici/ cjenik za privatne korisnike. Također, na linku http://www.t-com.hr/veleprodaja/ nalaze se, između ostalog, i standardne ponude koje sadržavaju cjenike veleprodajnih usluga.
Korisnici MAXtv usluge imaju mogućnost aktivirati Roditeljsku zaštitu koja onemogućuje pristup sadržajima neprimjerenim djeci poput pornografskih ili nasilnih sadržaja. Postavljanjem Roditeljske zaštite sprječava se gledanje neprimjerenih TV programa ili filmova iz MAXtv videoteke. Gledanje takvih sadržaja moguće je unosom glavnog PIN-a. 
http://www.t-com.hr/privatni/televizija/maxtv/index.asp 
T-Com svojim Internet korisnicima pruža nekoliko vrsta zaštite: Surfajte sigurno paket (http://www.t-com.hr/privatni/internet/sigurnost/surfsigurno/index.asp), T-Com sigurnosnu zaštitu (http://www.t-com.hr/privatni/internet/sigurnost/zastita/index.asp), Antidialer zaštitu (http://www.t-com.hr/privatni/internet/sigurnost/antidialer/index.asp) te antivirusnu zaštitu (http://www.t-com.hr/privatni/internet/sigurnost/zastita/antivirus.asp).    
 
 Kodeks pravila oglašavanja predstavlja minimum standarda etike kojih se treba pridržavati u oglašivačkoj praksi i drugim oblicima komuniciranja s jedinstvenim kriterijima za rad svih pojedinaca i pravnih osoba uključenih u proces komuniciranja na području Republike Hrvatske. 
(http://hgk.biznet.hr/hgk/fileovi/6196.doc) 
	1,2,10

	Upravljanje dobavljačkim lancem
	
	HT-Hrvatske telekomunikacije d.d. uspostavile su pravila za odabir mogućih dobavljača. 

Poslovat će se jedino s ekološki osviještenim i odgovornim dobavljačima, sukladno aktualnim međunarodnim sporazumima te nacionalnim i lokalnim zakonima i odredbama o okolišu.

Odabir dobavljača, u ovisnosti o tome što se nabavlja, na temelju zadovoljavanja tehnologije, kvalitete, ekološke i socijalne standarde

Ispunjavanje od strane dobavljača TL 9000 standarda.
	1, 2, 3, 4,

5, 6, 7, 8,

9, 10

	Poslovna etika, kodeksi ponašanja na razini kompanije i sektora
	
	Etički kodeks treba biti zadovoljen u svim poslovnim odnosima s dobavljačima, kao npr.: pristup i zaštita povjerljivih podataka, poslovni integritet, intelektualno vlasništvo, zaštita identiteta, izbjegavanje sukoba interesa
	1, 2, 3, 4,

5, 6, 7, 8,

9, 10
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	Zaštita okoliša

	Politike, programi i sustavi upravljanja
	
	Briga o zaštiti okoliša jedna je od konstanti u poslovanju T-HT-a  već dulji niz godina što se očituje kroz stalno poboljšanje izvedbe na tom planu, a ekološki kriteriji uključeni su u najvažnije poslovne procese usmjerene na udovoljavanje potreba korisnika njegovih usluga. To se sve provodi u sklopu koncepta održivog razvoja te uz visoku razinu društvene odgovornosti prema okruženju u kojemu T-HT djeluje. Ishodište svih aktivnosti na upravljanju okolišem, u T-HT Grupi je poštivanje i izvršenje svih zakonskih obveza, kao i onih na koje se Društvo dobrovoljno obvezalo, na području zaštite okoliša. To se naročito odnosi na podršku i djelovanje u skladu s ekološkim načelima Svjetskog sporazuma UN-a. 
Kako bi potvrdio svoju posvećenost načelima zaštite okoliša T-HT je odlukom Uprave donio niz dokumenata kojima definira svoj odnos prema okolišu i uređuje način upravljanja zaštitom okoliša. To su:

· Politika zaštite okoliša T-HT Grupe

· Opće smjernice za upravljanje zaštitom okoliša u T-HT Grupi

· Energetska politika T-HT Grupe

· Opći i posebni ciljevi i programi u zaštiti okoliša do 2010. godine

· Imenovan je predstavnik Uprave za okoliš i menadžer za okoliš.

Za obavljanje poslova u vezi sa zaštitom okoliša ustanovljen je posebni Odjel za zaštitu okoliša za koordinaciju svih aktivnosti na upravljanju zaštitom okoliša u T-HT-u.

Tvrtka kćer T-Mobile Hrvatska d.o.o. ima uspostavljen i certificiran sustav upravljanja okolišem prema normi ISO 14001:2004.

T-HT je član Udruge europskih telekomunikacijskih operatora (ETNO) i potpisnik njegove Ekološke povelje kao i Povelje o održivom razvoju kojima se obvezao na upravljanje zaštitom okoliša sukladno međunarodnim normama i najboljoj europskoj praksi. 

T-Mobile, kao odgovorna telekomunikacijska tvrtka, podupire, potiče i financira te prati rezultate znanstvenih istraživanja o učinku elektromagnetnog zračenja na ljude i okoliš. S obzirom na zaštitu od elektromagnetnih polja. T-Mobile vodi svoje poslovanje u skladu s međunarodnim propisima i hrvatskim zakonima o zaštiti od ne ionizirajućeg elektromagnetskog zračenja.
Na temelju izvršenih mjerenja razina EM polja u okolini osnovnih postaja pokretnih komunikacija, Ministarstvo zdravstva i socijalne skrbi izdaje TMHR-u rješenja o upotrebi izvora EM polja. Rezultati svih dosadašnjih mjerenja pokazuju da su razine EM polja u TMHR mreži daleko ispod graničnih vrijednosti određenih zakonom.

TMHR je 2004. godine prihvatio politiku „10 smjernica o EM poljima“, kao dio zajedničke strategije TMO
T-HT svoju društvenu odgovornost i posvećenost zaštiti okoliša dokazuje i kroz pokretanje i provedbu ekoloških projekata radi zaštite prirode i podizanja svijesti svojih zaposlenika i šire javnosti o važnosti zaštite okoliša, u što ulaže znatna materijalna sredstva, a djelatnici učestvuju dobrovoljnim radom.

T-HT posvećuje osobitu pažnju komunikaciji sa zainteresiranim stranama o svojim aktivnostima u zaštiti okoliša. Redovito se izdaju godišnja izvješća o zaštiti okoliša koja se objavljuju na službenim Internet stranicama gdje se objavljuju i informacije o provedenim ekološkim projektima. Na intranet stranicama se osim aktualnih informacija o aktivnostima na zaštiti okoliša u kompaniji objavljuje i interno elektronsko glasilo „Eko kuTak“ koje služi za podizanje svijesti među djelatnicima o važnosti zaštite okoliša. 

T-HT stalno radi na modernizaciji svojih mreža i mrežnih platformi radi uvođenja naprednih usluga s povoljnim učinkom na okoliš.
	7,8,9

	Aktivnosti i pokazatelji
	
	Detaljan prikaz aktivnosti T-HT-a u zaštiti okoliša u 2007. godini, koji uključuje i konkretne pokazatelje o utjecajima na okoliš objavljen je u Izvješću T-HT Grupe o zaštiti okoliša za 2007. godinu dostupnom na službenim Internet stranicama T-HT-a na slijedećoj adresi: http://www.t.ht.hr/odgovornost/ekologija.asp .

U 2007. godini u odnosu na prethodnu godinu postignuti su slijedeći rezultati:

· Ukupna potrošnja energije smanjena za 2,44% 

· Potrošnja električne energije povećana za 1,35 % 

· Ukupna potrošnja energije za grijanje smanjena za 12,54% 

· Potrošnja lož ulja smanjena za 25,6% 

· Prijavljena emisija CO2 iz stacionarnih izvora (ložišta kotlova za grijanje, instalirana snaga veća od 100 kW) smanjena za 11,4% 

· Potrošnja vozila voznog parka smanjena za 9,55% 

· Potrošnja vozila/100 km smanjena za 1,79%

· Količina proizvedenog i zbrinutog otpada smanjena za 32,92% 

· Potrošnja vode povećana za 5,55%

· Potrošnja papira smanjena za 23%
	7,8,9
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	· Potrošnja A4 papira/zaposlenom smanjena za 11%.
· Naplaćeno je 11,2 Kn prihoda od ostvarenog telekomunikacijskog prometa po utrošenom MJ energije (povećanje za 1,2%), uz istovremeni prijenos 363,8 bita po utrošenom J energije (povećanje za 203%).
U kompaniji je uvedeno odvojeno prikupljanje korisnog otpada: papira, PET boca i limenki za pića, kazeta za tonere, kartonske ambalaže. Postavljeni su spremnici za prikupljanje rabljenih baterija, otpadnih ulja, zauljene ambalaže, fluorescentnih cijevi i malih električnih uređaja. U T-Centrima od korisnika se preuzimaju rabljeni mobilni uređaji.

Nabavljeni su mobilni elektro agregati na pogon bio-dizelom, a veći broj kotlovnica za grijanje prerađen je na pogon zemnim plinom što sve utjeće na smanjenje emisije štetnih stakleničkih plinova. Planirana je i zamjena klimatizacijskih sustava i uređaja koji koriste HCFC (R22) rashladni medij do 2010. godine.
U T-Mobile Hrvatska d.o.o. 2008. godine uspješno je provedena vanjska re-certifikacija sustava za upravljanje okolišem prema normi ISO 14001:2004. Važenje certifikata produljeno je za slijedeće 3 godine dakle do 2011. godine.
Kroz svoju Politiku upravljanja okolišem TMHR se obvezao na stalno osposobljavanje poslovodstva i zaposlenika u cilju razvijanja stručnosti i svijesti o zaštiti okoliša. Na posebnoj intranet stranici o zaštiti okoliša zaposlenicima su dostupni savjeti o zaštiti okoliša i odgovornoj potrošnji energije.

TMHR na nekoliko lokacija baznih postaja koristi energiju vjetra i vjetro-solarno napajanje.
TMHR svu otpadnu telekomunikacijsku i ICT opremu odvojeno prikuplja i zbrinjava u suradnji s tvrtkama ovlaštenim za prikupljanje i obradu različitih vrsta otpada.

Vozni park stalno se obnavlja vozilima na pogon ekološki prihvatljivijim gorivom s manjom specifičnom emisijom CO2. Starost voznog parka smanjena je na oko 3 godine. Krajem 2008. godine nabavljeno je 220 vozila na plinski pogon (15% od ukupnog broja vozila). Pušten je u rad informatički sustav za upravljanje voznim parkom.

Ukupna količina proizvedenog i zbrinutog otpada u 2008. godini dodatno je smanjena za 17% u odnosu na prethodnu godinu. 90% otpada je reciklirano.

Putem ekološkog projekta „Čista komunikacija“ promovirano je prikupljanje rabljenih baterija te su širom Hrvatske u T-Centrima i u poslovnim prostorima T-HT-a postavljeni odgovarajući spremnici za prikupljanje.

Kroz ekološku akciju pošumljavanja nazvanu „Zelena komunikacija“ uloženo je 500.000 Kn u pošumljavanje na 4 lokacije širom Hrvatske uz dobrovoljni rad djelatnika T-HT-a.

Putem donatorskog projekta „Zajedno smo jači“ 320.000 Kn dodijeljeno je za 4 projekta s ekološkom tematikom.

Tijekom 2007. i 2008. godine objavljeno je 16 brojeva internog elektroničkog ekološkog glasila „Eko kuTak“.

T-HT je u svoju ponudu usluga uključio usluge koje mogu utjecati na smanjenje utjecaja na okoliš kako same kompanije tako i njenih korisnika. Neki od primjera uvedenih usluga su:

· Webbill – ispis detaljnih podataka o ostvarenim pozivima putem Interneta kojim se smanjuje potrošnja papira

· Audio i video konferencija – smanjuje potrebu za putovanjem na mjesto sastanka – štednja energije

· Mrežna sekretarica – snimanje i dohvat poruka u nepokretnoj mreži – štednja energije i resursa

· MaxAdsl – širokopojasni pristup - omogućuje rad od kuće i različite druge aplikacije kojima se smanjuje potreba za putovanjima i omogučava de materijalizacija različitih fizičkih proizvoda i usluga (e-trgovina, e-novine, e-knjige i sl.) – štednja energije i resursa

· MaxTV – IPTV usluga – video na zahtjev – kućna videoteka; opcija snimalica – uklanja potrebu za video rekorderom kod kuće: štednja energije i resursa.
· Uvođenjem elektroničkih bonova za T-Mobile prepaid korisnike smanjuje se uporaba papirnatih bonova

U okviru ukupnog ocjenjivanja društveno odgovornog poslovanja (DOP) T-HT-a koje je u 2008.godini provela agencija Oekom research (Njemačka), cjelokupna izvedba u zaštiti okoliša dobila je ocjenu C+, što je omogućilo svrstavanje T-HT-a u Prime kategoriju kompanija koje se kao najbolje u svojoj branši preporučuju investitorima iz etički i ekološki orijentiranih fondova.
	7,8,9
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	Društvena odgovornost 

	Edukacija – strateška odrednica programa donacija
	
	Darujmo znanje – 1,2 milijuna kuna na 20 projekata: uređenje dječjih igrališta, oprema kabineta informatike, financiranje informatičke baze za praćenje neurorizične djece, informatički tečajevi za gluhe, slijepe i osobe treće dobi.

Zajedno smo jači 

· 2007.: 60 projekata, 1 milijun kuna, obrazovni i kulturni projekti (većina su djeca i osobe s posebnim potrebama). Projekte identificiraju i predlažu sami zaposlenici svake od četiri Regija kompanije. 

· 2008.: 25 projekata, 1,25 milijuna kuna, područje znanosti i obrazovanja. 

T-Mobileova aktivnost - Prekini lanac – uključivanje u kampanju UNICEF-a  za prevenciju i zaustavljanje elektroničkog nasilja.
	6,7,9

	Digitalna svakodnevica  
	
	Net u školi – dugogodišnji projekt (od 2001.), besplatan Internet za sve osnovne i srednje škole Hrvatske i e-mail adresa za sve učenike.

Donirana usluge širokopojasnog interneta MAXadsl i internetske televizije MAXtv domovima (23) za djecu bez roditelja.

S dva naslova započeo dugoročan opsežan projekt digitalizacije klasika hrvatskog filma i očuvanje filmske baštine MAXDigiteka. 

U partnerstvu s Microsoftom, Imagine Cup, projekt okupljanja učeničkih i studentskih timova u izradi sučelja na temu Zamislite svijet u kojem tehnologija omogućuje održivi okoliš.

Sponzoriranje znanstvenog festivala u Osijeku.
	1,2,6,8

	Komunikacija za kvalitetniji život  
	
	Prvi partner UNICEF-a (3 godine za redom). Sudjelovanje u projektima Svako dijete treba obitelj (promocija udomiteljstva), Prve tri su najvažnije (edukativna kampanja za savjesno roditeljstvo) i Stručnjak za komunikaciju (prodaja majica za pomoć projektima). 
2007. – T-Mobileov projekt Halo hitna – Osječko-baranjska županija: obrazovni projekt za smanjenje broja lažnih poziva. Nastavak je ovo projekta donacije pet najsuvremenijih vozila hitne pomoći (2006. godina), u ukupnoj vrijednosti milijun EUR.
Hitnoj pomoći grada Splita donacija monitora za praćenje vitalnih funkcija – T-Mobile.

Donirana medicinska oprema za vozilo hitne pomoći Hitnoj pomoći grada Splita, Pule i Domu zdravlja u Varaždinu – T-Mobile. 

U suradnja s udrugom Bicikl T-Mobile sudjelovao u projektu Biciklom u školu: sudjelovalo 5.500 djece iz 16 škola, podizanje svijesti o sigurnosti i ekološkoj prihvatljivosti bicikla  
	1,2,6,8,9

	Zaposlenici sudjeluju
	
	Zelena komunikacija – pošumljeno 80 hektara šume (po 20 u svakoj od četiri regije kompanije, hrast lužnjak, crni bor). U akciji vikendom volonterski sudjelovali zaposlenici.

Bliže osmjesima – krajem godine zaposlenici donose poklone za djecu u bolnicama i domovima za nezbrinutu djecu, koji se organizirano, uz sudjelovanje zvijezda iz javnog života, uručuju. Prikupi se oko 4 tisuće poklona svake godine – akcija cijele Grupe na inicijativu T-Mobilea.

Foto toranj – natječaj zaposlenika za fotografije koje se interno prodaju, a sakupljenim sredstvima kompanija dodaje sredstva, pa se ukupno 100 tisuća kuna donira Bolnici za djecu sa specijalnim potrebama.

Suradnja s Volonterskim centrom Zagreb: djelatnici sudjeluju u ličenju Doma za odgoj djece i mladeži (2007.) i prodaji časopisa Ulična svjetiljka za pomoć beskućnicima (2008.)
	1,2,4,6,7,8

	Prikupljanje sredstava putem telefonskih poziva.
	
	T-HT otvara liniju i daje je na korištenje organizatorima humanitarnih akcija. Postupak dodjele broja je u potpunosti transparentan, raspisuje se natječaj četiri puta godišnje. Kroz takve projekte pomognuta je obnova Odjela trudničke patologije u Petrovoj bolnici u zagrebu, Udruga Ana Rukavina (borba protiv leukemije), Udruga PET + (izgradnja terapijske zajednice za ovisnike), Nada (terapijsko jahanje), akcije Srcem za znanje (zaklada za potporu učeničkom i studentskom standardu), Kvadrat mira (razminiranje prostora), Udruga slijepih Osječko-baranjske županije (nabavka suvremene računalne opreme za slijepe studente), Zaklada Marija De Mattias (izgradnja i opremanje Doma za starije, nemoćne i nezbrinute na području općine Okučani), Udruga slijepih Istarske županije Pula (izgradnja edukacijsko rehabilitacijskog centra za slijepe osobe), Centar za poduzetništvo Osijek (obnova prostora Doma za djecu i mladež «Klasje» Osijek), Rotary club Zagreb Kaptol (pomoć socijalizaciji djece bez primjerene roditeljske skrbi, kroz stipendije za studiranje), RTL pomaže djeci (pomaganje različitim udrugama koje brinu o djeci), Lions klub Split (nabavka medicinskih uređaja za dječju Jedinicu intenzivnog liječenja KBC-a Split) te je sakupljena humanitarna pomoć za stradale vatrogasce na Kornatima. Ukupno prikupljena sredstva T-HT donira organizatoru akcije.
	1,2


	HT- Hrvatske telekomunikacije d.d. 

Svjetski sporazum UN-a (UN Global Compact)

Izvješće o napretku za 2007./2008. godinu

	Pitanje
	
	Politike, programi, sustavi upravljanja, 
aktivnosti i pokazatelji
	Načelo Svjetskog sporazuma br.

	Društvena odgovornost (nastavak)

	Kultura
	
	Višegodišnje partnerstvo s Muzejom suvremene umjetnosti u Zagrebu. Godišnji  natječaj za otkup radova i stvaranje trajne T-HT zbirke suvremenih umjetnina.

Višegodišnji projekt sponzoriranja svih nacionalnih kazališnih kuća.

KulTurist – sponzoriranje većeg broja kulturnih događaja s ciljem popularizacije sadržaja: festivala i kazališta (2007. 8 projekata, 2008. 9 projekata)
	1,2

	Sport
	
	Kontinuirano sponzoriranje Hrvatskog olimpijskog odbora (od 2000.).

T-Com sponzorira nogomet: (2007.) Prvu hrvatsku nogometnu ligu i četiri nogometna kluba, (2008.) Prvu HNL i četiri nogometna kluba, Hrvatski nogometni savez, hrvatsku nogometnu reprezentaciju.

T-Mibile - Sponzorstvo FIS utrke Svjetskog kupa Snow Queen Trophy.

T- Mobile - Sponzorstvo jedriličarskih regata (Uskršnja, Mrdujska) i jedriličarske Lige 13.
	1,2

	Dodatne informacije
	
	http://www.t.ht.hr/odgovornost/pdf/GCizvjesce.pdf
e-mail kontakt: alemka.lisinski@t.ht.hr
	6
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Nas Kodeks ponasanja - Code of Conduct.

Zivot u skladu s korporativnim vrijednostima. Stvaranje vrijednosti - u timu.
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Predgovor

Postovani kolegice i kolege,

Deutsche Telekom Zeli postaviti mjerila - i to ne samo kroz apsolu-
tno orijentiranje prema uslugama, kompetenciji i u¢inkovitosti ve¢ i
glede vrste i nacina naseg etickog postupanja. To predstavlja izazov
za sve nas. Zelimo jaméiti da je nase djelovanje u svako doba bespri-
jekorno.

Zbog toga smo na temelju zajednickih vrijednosti kompanije izradi-
li ovaj kodeks ponasanja, Code of Conduct. On vrijedi za svakog za-
poslenog u kompaniji - i za Upravu i rukovodecée kadrove i za sve
na$e zaposlenike Sirom svijeta. U Kodeksu su utvrdena nacela koja
vrijede i za ponasanje u poslovanju i za osobno ponasanje u kom-
paniji Deutsche Telekom.

Kodeks ponaSanja predstavlja orijentacijski okvir - a ne detaljne
upute - za sve zaposlene u kompaniji. On je osnova za otvorenu, de-
mokratsku i pravno utemeljenu kulturu poduzeéa koja nas obvezu-
je i koju svakodnevno iznova moramo ispunjavati zivotom. Zato
¢emo prekrsaje protivne duhu Kodeksa ponaSanja dosljedno prati-
ti i sankcionirati u interesu svih zaposlenika.

Bezuvjetna Zelja da nasim korisnicima ponudimo najbolje moguée
proizvode i usluge te pravedno i povjerljivo ophodenje prema nasim
partnerima, predstavljaju kljuéna mjerila naeg postupanja. Zelimo
da nas dionicari, poslovni partneri i zaposlenici, a takoder i ustano-
ve, institucije i javnost dozive kao ozbiljnog, vierodostojnog i pouz-
danog partnera,. Ovo je jedan od bitnih preduvjeta za ostvarenje na-
Seg korporativnog cilja - da Deutsche Telekom postane tvrtka za
pruzanje usluga s najboljim ugledom u svojoj djelatnosti.

(L (-

René Obermann
Predsjednik Uprave Deutsche Telekoma d.d.

Na ovom mijestu se nalazila T-Spirit
knjizna oznaka namijenjena Vama.

Ako nedostaje, ili Zelite naruditi
drugi primjerak, posaljite molimo
Vas e-mail na:

bookmark@telekom.com ‘





Uvodne napomene

Korporativne vrijednosti i vizija
Korporativna vizija, misija i nasih Sest sredisSnjih vrijednosti
odreduju nasSe aktivnosti.

Nasa vizija: Deutsche Telekom - svjetski lider za "Povezani Zivot
i rad".

Nasa misija: Mi pokre¢emo osobno, drustveno i poslovno
povezivanje.

T-Spirit prikazuje nas$ pristup provedbi vizije i ostvarenju ciljeva:

m Stvaranje novih vrijednosti. Trajno pove¢avamo vrijednost
Deutsche Telekoma.

m Predanost korisniku. Odusevljavamo svoje korisnike, pruzajuci
im samo najbolje proizvode i usluge.

m [novativnosti. Stvaramo kulturu inovativnosti u kojoj uzivamo
raditi,

m Respekt. U¢imo na svojoj razliCitosti, postujemo razlike u
misljenju i svakodnevno pomazemo jedni drugima.

m Integritet. Komuniciramo otvoreno i jasno te ispunjavamo nasa
obecanja.

m Top kvaliteta. Mislimo i djelujemo odlu¢no, neprestano tezimo
vecoj djelotvornosti, s pravim ljudima na pravom mjestu.
Nagradujemo pozitivan trud i ispravljamo nedostatke.

Primjenjivi pravni sustav, nasa vizija, misija i korporativne vrijednosti
¢ine osnovu svih korporativnih odluka i svakodnevnog poslovanja.
To je temelj nasSe korporativne kulture kojom jatamo povjerenje u
Grupu.

Provedba

Rukovodstvo Grupe osigurava otvorenu i predvidivu korporativnu
kulturu u kojoj radnici, na temelju moralnih, pravnih i korporativnih
vrijednosti Deutsche Telekom Grupe, razlikuju odgovarajuce pona-
Sanje od upitnog ponasanja.

Od rukovoditelja se u Deutsche Telekom Grupi oekuje da poslove
provode ucinkovito i u skladu s Kodeksom ponasanja. U tu svrhu ru-
kovoditelji stvaraju odgovarajuée radne uvjete za radnike, osigura-
vaju postivanje Kodeksa ponasanja te neprestano identificiraju, ra-
spravljaju, sprjeCavaju i poduzimaju dosljedne mjere protiv
nepropisnog ponasanja.

Svi su radnici duzni djelovati u skladu s Kodeksom ponasanja. U slu-
¢aju dvojbi, radnici se mogu obratiti rukovoditelju ili nadleznoj orga-
nizaciji.

Nepridrzavanje i krenje Kodeksa mogu predstavljati povredu oba-
veza iz radnog odnosa i mogu za posljedicu imati utvrdivanje odgo-
vornosti sukladno Zakonu o radu i internim aktima.

Primjena i valjanost

Kodeks ponasanja vrijedi za sve radnike Deutsche Telekom Grupe:
¢lanove Uprave, izvréne direktore, direktore, drugo rukovodece oso-
blje, kao i sve ostale radnike i vanjske suradnike koji obavljaju po-
slove temeljem posebnih ugovora (konzultanti, studenti, viezbenici
isl).

Medunarodna povezana drustva duzna su postivati odgovarajuce
nacionalne zakone pri provedbi Kodeksa ponasanja.





/akon | etika

Uskladenost sa zakonskim i etickim normama

Postujemo zakon te isto oekujemo i od svojih poslovnih partnera.
Cjelokupno poslovanje Deutsche Telekom Grupe podlijeze nacio-
nalnom i/ili medunarodnom pravnom okviru. Postujemo kulturne i
etiCke vrijednosti zemalja u kojima posluje Deutsche Telekom Gru-

pa.

Korporativno upravljanje’

Grupa Deutsche Telekom obvezuje se na dobro i odgovorno korpo-
rativno rukovodenije (npr. njemacki Kodeks korporativnog upravlja-
nja’, zakon Sarbanes Oxley?®). O¢ekujemo od svih radnika Deutsche
Telekom Grupe da unutar svog podrucja odgovornosti pruze podr-
Sku i poStuju navedena nacela.

1) Korporativno upravljanje je pravni i de facto regulatorni okvir za rukovodenje i nadzor drustva, $to ukljucuje raspodjelu prava i obveza izmedu tijela drustva, glavne skupstine, nadzornog

odbora i uprave, vezano uz korporativno rukovodenje i kontrolu.

2) Njemacki Kodeks korporativnog upravljanja, koji je usvojio vladin Odbor za korporativno upravljanje, sadrzi, pored osnovnih zakonskih odredbi o rukovodenju i kontroli njemackih drusta-
va sluzbeno zabiljezenih na burzi (korporativno rukovodenje), takoder medunarodno i nacionalno prihva¢ene norme za dobro i odgovorno korporativno rukovodenje u obliku prijedloga

i preporuka.

3) Kao tvrtka koja posluje na medunarodnoj razini i koja je zabiljezena na Njujorskoj burzi, Deutsche Telekom AG podlijeze, u nacelu, odredbama zakona Sarbanes-Oxley (SOX), koji je usvo-

jen u srpnju 2002. godine u SAD-u. SOX je zakon izraden za drustva i njihove revizore s ciljem pobolj$anja korporativnog ra¢unovodstva.

Socijalna povelja*

Kroz Socijalnu su povelju definirani minimalni socijalni standardi
koji su transparentni i obvezujuci za cijelu Grupu. Socijalna povelja
utemeljena je na vrijednostima Globalnog sporazuma’® i na meduna-
rodno prihvacenim normama i smjernicama Medunarodne organi-
zacije rada (ILO)® te Organizacije za gospodarsku suradnju i razvoj
(OECD). Deutsche Telekom Grupa takoder primjenjuje navedene
medunarodno prihvaéene minimalne socijalne standarde u svim
poslovnim odnosima s dobavlja¢ima, poslovnim partnerima i tre¢im
stranama.

4) Socijalna povelja Grupe Deutsche Telekom predstavlja dobrovoljno preuzetu obvezu poslodavca da ¢e se minimalni standardi postivati na razini cijele Grupe. Povelja definira temeljna
nacela radnih odnosa i uvjeta zaposljavanja. Od dobavljaca takoder ocekujemo da postuju navedene standarde.

5) Globalni sporazum je globalna inicijativa UN-a za promidzbu i ja¢anje suradnje izmedu Ujedinjenih naroda, poslovnog sektora i ostalih drustvenih skupina. Deutsche Telekom se kroz svo-
ju korporativnu politiku obvezao da ¢e postivati deset nacela za zastitu ljudskih prava, standarde rada, standarde zastite okoliSa i socijalne standarde te za borbu protiv korupcije.

6) Medunarodna je organizacija rada (ILO) posebna agencija Ujedinjenih naroda. U tijelima ILO-a zastupljeno je 177 zemalja ¢lanica kroz predstavnike vlada, radnika i poslodavaca. Njezi-





Stvaranje novih vrijednosti

Povecanje vrijednosti i profitabilnost

Koristimo svaku priliku i moguénost za trajno poveéanje vrijednosti
Grupe. Tezimo profitabilnom rastu, ali pri tome vodimo racuna i o
drustvu i okolisu.

Odrziva poslovna praksa

Deutsche Telekom Grupa obvezala se na odrzivu poslovnu praksu
te stoga djeluje u skladu s globalnom svijeS¢éu da s gospodarskim,
socijalnim i ekoloskim pitanja treba postupati jednako. Razmatramo
takoder dugoroCne posljedice naseg poduzetni¢kog djelovanja i
donosimo odluke imajuci u vidu potrebe buduéih generacija.

Zastita imovine tvrtke

Deutsche Telekom Grupa stiti materijalnu i nematerijalnu imovinu u
korist svih interesnih skupina’ i drustva kao cjeline.

7) radnici, korisnici, poslovni partneri, dobavljaci, dioni¢ari/ulagaci

Deutsche Telekom Grupa koristi svaku priliku kako bi svojim korisni-
cima ponudila najkvalitetnije proizvode i usluge. Svi nasi radnici
imaju obvezu povecati zadovoljstvo korisnika. Nase partnerstvo s
korisnicima temelji se na integritetu, otvorenom dijalogu i djelovanju
sa stalnim naglaskom na potrebama korisnika. Kontinuirano razvi-
jamo Grupu za dobrobit nasih korisnika.





Inovativnost

Respekt

Kreativnost

Inovativnost osigurava uspjeh Deutsche Telekom Grupe. Kao tvrtka
koju pokrecéu inovacije, §titimo svoje i tude intelektualno viasnistvo.
Stvaramo kulturu inovativnosti u kojoj uzivamo raditi. Otvoreni smo
za nove kreativne ideje i rieSenja te pruzamo podrsku prijedlozima
radnika. Ste¢eno iskustvo koristimo za daljnji napredak u podrucju
inovacija unutar Deutsche Telekom Grupe.

Drustveni razvoj

Odrzive komunikacijske i informacijske tehnologije omogudéavaju
nove primjene i u privatnom i u poslovnom zivotu. Deutsche Tele-
kom Grupa preuzima odgovornost za postavljanje trendova i pobolj-
Sanje zivotne kvalitete ljudi kroz inovacije i nove tehnologije.

Suradnja sa radnicima

Radnici odreduju uspjeh Deutsche Telekom Grupe. Njihova spo-
sobnost samostalnog djelovanja i njihov poduzetni¢ki duh osigura-
vaju i neprekidno ja¢aju nas polozaj na globalnom trzistu. Deutsche
Telekom Grupa stvara okruzenje koje pruza nove profesionalne i
osobne prilike i omoguéuje radnicima postizanje izvrsnog ucinka i
ostvarenje odli¢nih rezultata.

Oslanjamo se na motivirane i kvalificirane radnike koji se Zele oso-
bno razvijati i koji promjenu doZivljavaju kao priliku. Deutsche Tele-
kom Grupa preuzima socijalnu odgovornost i unaprjeduje sposo-
bnosti svojih radnika za pronalazenje zaposlenja®.

Raznolikost

Individualna raznolikost te ponasanje kojim se iskazuje poStovanje
prema drugima klju¢ su naseg uspjeha. Za dobrobit kompanije prih-
vacamo, poStujemo i integriramo osobine svih interesnih skupina,
sukladno naSim korporativnim vrijednostima i brandu. U svijetu in-
ternacionalizacije i globalizacije poti¢emo i zahtijevamo osobnu i
kulturnu raznolikost u cilju ostvarenja bolje kvalitete osobnog i pro-
fesionalnog Zivota.

Suradnja sa socijalnim partnerima

Deutsche Telekom Grupa se zalaze za otvorenu i na povjerenju ute-
meljenu suradnju s demokratski izabranim predstavnicima radnika,
za konstruktivan dijalog i za postizanje pravedne ravnoteze intere-
sa.

8) Sposobnost pronalazenja zaposlenja je sposobnost osobe da razvije svoje vjestine i u¢inak na nacin koji joj omogucava pronalazenje pla¢enog radnog mjesta.





Integritet

Integritet je osnova naseg ponasanja prema svim interesnim skupi-
nama u Deutsche Telekom Grupi.

Zastita podataka

Osobni su podaci izloZeni posebnim rizicima, poglavito kroz global-
nu umrezenost komunikacijskih sustava. Svjesni smo izuzetne osje-
tljivosti podataka nasih korisnika, dioni¢ara i radnika te ih stoga, po-
vjerljivo postupajuci s njima, $titimo od neovlastene uporabe. Kroz
primjenu internih pravilnika Grupa jam¢i standardiziranu visoku ra-
zinu zastite podataka u cijelome svijetu.

~/

Rjesavanje sukoba interesa

Nase je djelovanje oblikovano na nacin kojim se izbjegavaju sve vr-
ste sukoba interesa s mogucim negativnim u¢inkom za tvrtku. Sva-
ki je radnik duzan odvojiti svoje vlastite interese od interesa tvrtke.

Radnici Grupe duzni su suzdrzati se od svih oblika korupcije. Oso-
bito im je zabranjeno protuzakonito utjecati na donositelje odluka u
tvrtkama, drZavnim tijelima i javnim ustanovama na nacin da dono-
siteljima odluka ponude, obeéaju ili jamée odredene pogodnosti.
Takoder je zabranjeno u okviru poslovanja zahtijevati, prihvatiti i
dobiti obec¢anje za takve pogodnosti od trecih strana.

Radnicima Deutsche Telekom Grupe zabranjeno je radi osobne
koristi zlorabiti informacije kojima raspolazu upuéene osobe (npr. tr-
govina burzovnim vrijednosnim papirima Deutsche Telekom AG-a
ili druge tvrtke unutar Grupe na temelju povjerljivih informacija), da-
vati ili omoguditi bez ovlastenja uvid u povjerljive informacije drugim
osobama, odnosno preporuciti ili ukljuciti druge osobe u prodaju ili
kupovinu vrijednosnih papira.

Pranje novca
Unutar svog podrucja utjecaja Deutsche Telekom Grupa pruza po-
drsku svim mjerama potrebnim za sprje¢avanje pranja novca.

Donacije

Grupa Deutsche Telekom promice obrazovanje, znanost, umjet-
nost i kulturu, drustvene aktivnosti, sport i zastitu okoliSa kroz pokro-
viteljstva i donacije u naturi. Sve donacije moraju biti u skladu s pri-
mjenjivim zakonima. Donacije se ne mogu davati pojedincima, na
privatne racune ili osobama ili organizacijama koje mogu narusiti
ugled Deutsche Telekom Grupe.

Suradnja s tre¢im stranama (dionic¢ari, dobavljaci, konkurenti)
Grupa Deutsche Telekom vodi ra¢una da su informacije relevantne
za tecaj dionica (informacije upucenih strana) bez odlaganja do-
stupne svim dioni¢arima putem opc¢e dostupnih medija, u skladu sa
zakonskim propisima.

Zalazemo se za uspostavljanje pravednih trgovinskih odnosa s do-
bavlja¢ima, zasnovanih na iskrenosti, povjerenju i predanosti.

Slobodna i pravedna konkurencija sastavni je dio trziSnog gospo-
darstva koje promice ucinkovitost, gospodarski razvoj i inovativ-
nost. Obvezujemo se na pravedan odnos prema konkurentima i po-
drzavamo slobodnu i nesmetanu konkurenciju.





Top kvaliteta

Deutsche Telekom Grupa oc¢ekuje od svih radnika usmjerenost na
rezultate rada te spremnost da ih se ocijenjuje prema ostvarenim re-
zultatima. Od svih se radnika o¢ekuje da preuzmu odgovornost za
svoje podrudje duznosti; takoder se o¢ekuje da budu proaktivni i da
uce na svojim pogreskama. Odlu¢no tezimo k stalnom pobolj$aniju
ucinkovitosti i profesionalnosti u Deutsche Telekom Grupi.

Postivanje Kodeksa ponasanja

Ova su pravila obvezujuéa za sve radnike Deutsche Telekom Grupe.
Svi radnici duzni su prilagoditi svoje djelovanje prema ovim vrijed-
nostima i pravilima.

U spornim slu¢ajevima nadlezni rukovoditelji, u dogovoru sa jedini-
com za ljudske resurse, donose odluku o primjerenom postupaniju
sukladno svim zakonskim odredbama i pravilima.

Informacije i prihvac¢anje
Rukovoditelji su duzni informirati radnike o Kodeksu ponasanja.
Sve je radnike potrebno redovito, a svakako svake dvije godine
podsjecati o Kodeksu ponasanjai pripadaju¢im obvezama, o ¢emu
mora postojati evidencija.

Postupak podnosenja prituzbi

Svim radnicima i interesnim skupinama omogudit ¢e se da prijave
povrede Kodeksa ponasanja. Stoga su odgovarajuci postupci i kon-
takti svima na raspolaganju u pojedinoj kompaniji i Sredisnjici Gru-
pe (za informacije o kontaktima u vasoj kompaniji i Sredi$njici Gru-
pe vidi stranu 18). Prituzbe se podnose uz razmatranje relevantnog
zakona o zastiti podataka. One se mogu, po zelji, predati anonimno.
Medutim, radnici bi se trebali prvo obratititi neposrednom rukovodi-
telju.

Zajaméeno je brzo i u¢inkovito rieSavanje prituzbi s kojima se postu-
pa u strogom povjerenju.

Sankcioniranje nepropisnog ponasanja

Ne tolerira se namjerno nepropisno ponasanje i ponovljene povre-
de Kodeksa ponasanja, korporativnih vrijednosti i obveza te zakon-
skih odredbi te se, shodno tomu, poduzimaju odgovarajuce mjere.





Dodatne informacije o Kodeksu ponasanja (Code of Conduct):

Internet: www.telekom.com/code-of-conduct

Intranet: intranet.telekom.de/code-of-conduct

Intranet: http://intranet.t.ht.hr/HR
http://info.cronet.ht.hr/group/Default.asp
https://intwww.zg.iskon.hr/intwww/hrm/
doc/Kodeksponasanja.pdf

Tisak

Izdavac

Deutsche Telekom AG

Headquarter, Human Resources Development

Odgovoran

Dr. Volker Hasewinkel, Leiter Zentralbereich
Human Resources Development
Friedrich-Ebert-Allee 140

53113 Bonn

Kontakt

T-Hrvatski Telekom

Eticka linija

Savska 32

10 000 Zagreb

Intranet: http://intranet.t.ht.hr/HR
E-posta: Eticka.Linija@t.ht.hr
Telefon: + 0800 9824

Faks: + 08009823

Kontakt

Deutsche Telekom AG

Ethicsline

Friedrich-Ebert-Allee 140

53113 Bonn, Germany

Intranet/Internet: www.telekom.com/ethicsline
www.telekom.com/bkms

E-posta: ethicsline@telekom.de

Telefon: +0800 222 935

Faks: + 0800 222 936
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Uvod

Konacno je doSao i taj sretan trenutak - postat ¢ete majkal Prvi simptomi trudnoce, iS¢ekivanje, a
zatim veseli trenuci prvog djecjeg placa, mijenjanja pelena i stalna briga za dijete... Ukratko, ne
znate $to biste prije, a vazne informacije koje bi vam mogle pomoci da se lakse snadete prije, za vri-

jeme, a i poslije rodiljnog dopusta nikako pronaéi na jednom mjestu.

Zanimaju vas odgovori na pitanja poput - kada trebate re¢i svom $efu da ste trudni, koja vam je
dokumentacija potrebna prije odlaska na rodiljni dopust, koja su zakonska prava koja imate i tre-
bate postivati i, najvaznije, naknade na koje imate pravo. Ili mozda tek planirate taj sretni i blazeni
trenutak pa se Zelite na vrijeme informirati o svim zakonskim i kompanijskim pogodnostima.

U oba slucaja, ova broSura je pravi izbor - kao kompanija koja vodi brigu o svojim zaposlenicima,
htjeli smo vam pomodi i olaksati pronalazenje odgovora na sve ono $to ste oduvijek htjeli znati, a
niste mogli pronaci na jednom mjestu. Uz najljepSe Zelje, nadamo se da smo u tome uspjeli i da ¢e

vam ova broSura pomoci da lakSe doCekate, ali i zapoCnete va$ najsretniji Zivotni trenutak.

Vasa Korporativna jedinica za ljudske resurse
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Prije odlaska na rodiljni dopust...

Ne znate kada morate obavijestiti svog Sefa o trudnoci i koje su vase zakonske obveze i
prava?

2.1 Zakonske odredbe, vase obveze i prava

Namjeravate li se koristiti rodiljnim dopustom, posvojiteljskim dopustom ili pravom na mirovanje
ugovora o radu do tre¢e godine Zivota djeteta, vazno je da o tome $to prije, a najmanje mjesec dana
ranije, obavijestite svoga $efa. Kako to uciniti, pitate se. Pravog savjeta doista nema, ali, kao $to svi
znamo, izravan i otvoren pristup vjerojatno ¢e nai¢i na razumijevanje i podrsku s druge strane.
Bojite li se da bi vas $ef zbog vijesti koju ¢e upravo ¢uti mogao premjestiti na druge poslove ili u naj-
gorem slucéaju dati otkaz - nemate razloga za to jer, upravo zakon zabranjuje takvo ponasanje,
odnosno nejednako postupanje prema trudnicama. Isto tako, va$ Sef ne smije traziti nikakve
podatke o vasoj trudnodi niti smije uputiti drugu osobu da trazi takve podatke, osim u slu¢aju kada
osobno zahtijevate odredeno pravo predvideno zakonom ili drugim propisom, a radi svoje osobne
zastite.

U razgovoru sa $efom pozeljno je da ga obavijestite o svojim planovima u vezi s koristenjem
rodiljnog dopusta na $to, kao zaposlenica, imate pravo.

Rodiljni dopust moze zapoceti 45 dana prije o¢ekivanog poroda, a koristiti se njime mozete do
godine dana djetetova Zivota. Naravno, dan o¢ekivanog poroda utvrduje vas lije¢nik, ginekolog.
Ako iz bilo kojih razloga Zelite Sto dulje ostati na poslu, to moZzete uciniti, ali samo do 28 dana prije
planiranog termina porodaja nakon ¢ega vas zakon obvezuje na rodiljni dopust. Budete i radili
nakon tog roka, odradene dane neée vam platiti kompanija, ve¢ Hrvatski zavod za zdravstveno osi-
guranje (HZZO).

Obveznim rodiljnim dopustom trebali biste se koristiti do minimalno navrSenih Sest mjeseci djeteto-
va zivota. Zelite Ii podeti raditi prije toga, iznimno to mozete uginiti, ali ne prije isteka 42 dana nakon
porodaja. Kako biste to ostvarili, trebate u kompaniji dobiti potvrdu o ponovnom pocetku rada i
podnijeti zahtjev HZZO-u. Ako se vase dijete rodilo ranije od predvidenog termina, rodiljni dopust
produzuje se za onoliko vremena za koliko je dijete prerano rodeno. Protekom obveznoga rodiljnog
dopusta od Sest mjeseci nakon poroda, pravo na rodiljni dopust moZze iskoristiti djetetov otac.
Iznimno, djetetov otac moze se koristiti rodiljnim dopustom nakon isteka 42 dana od poroda.

Dobro je znati: Pravo na rodiljni dopust istodobno predstavija pravo i obvezu osobe koja se
njime koristi pod uvjetima i na nacin kako je to propisano. To, konkretno, znac¢i da vam raspola-
ganje tim pravom ne moZe biti uskraceno, ali i da ga se ne moZete odreci u viemenu koje je
zakonodavac propisao u interesu zastite Zivota ili zdravlja i majke i djeteta.
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2.2 Premjestaj na drugo radno mjesto

Ako to zahtijeva vase zdravstveno stanje, uz lijecnicku potvrdu od Sefa moZete zatraZiti, premjestaj
na drugo radno mjesto. To se posebice preporuéuje u sluéaju kada posao, koji trenutaéno obavl-
jate, ugrozava vas zivot ili zdravlje. Cim se vase zdravstveno stanje poboljsa, imate pravo zatraiti
povratak na poslove koje ste prethodno radili. U slu¢aju priviemenog premjestaja na drugo radno
mijesto, vasa placa mora ostati jednaka, a premjestaj je moguc iskljucivo uz vas pristanak.

2.3 Bolovanje zbog komplikacija u trudnoci

Ako je lije¢nik ustanovio da vam je zbog bolesti i komplikacija u trudnoéi potrebno mirovanje,
prilozite li lije¢niCku potvrdu o tome, imate pravo iskoristiti bolovanje. U tom razdoblju dobivate
stopostotnu naknadu pla¢e od osnovice za naknadu, $to u konaénici iznosi maksimalno
4.257,28 kuna. Naknadu za vrijeme bolovanja zbog komplikacija u trudno¢i i privremene spri-
jecenosti za rad zbog trudnoce izravno isplacuje HZZO, temeljem izvje$¢a o bolovanju
(doznake) koje se HZZO-u treba ostavljati za svaki mjesec bolovanja. Uz prvo izvjesce o bolo-
vanju, HZZ0O-u se dostavlja i tiskanica - potvrda o placi, koju popunjava poslodavac (Sektor za
obracun pla¢a i administraciju). Drugi primjerak (kopiju) mjese€nog izvje$¢a o bolovanju
dostavljate poslodavcu (Sektor za obracun plaéa i administraciju) svakoga mjeseca radi eviden-
tiranja sati odsutnosti s rada.

Posebna je pogodnost $to jednom godi$nje za neprekidno bolovanje duze od 180 dana od
T-HT-a dobivate jednokratni iznos u visini vase prosjecne place. Vise o tome procitajte na str 15.

2.4 Potrebni dokumenti za otvaranje rodiljnog dopusta

Prije no Sto otvorite rodiljni dopust ili trudni¢ko bolovanje, morate prikupiti nekoliko dokumena-
ta:

m izvje$ce o bolovanju - izdaje odabrani lije¢nik primarne zdravstvene zastite (opée prakse) na
temelju nalaza lije¢nika ginekologa

m potvrda o placi - temeljem ovog dokumenta utvrduje se osnovica za obrac¢un naknade place.
Na zahtjev, potvrdu o pla¢i mozete dobiti u Sektoru za obraéun plaéa i administraciju.

m prijava o kori$tenju rodiljnog dopusta - formular HZZ0O-a koji se popunjava u pripadajuéem
podru¢nom uredu

m zdravstvena iskaznica

Posto ste prikupili potrebne dokumente, dovoljno je predati ih u svoj podruéni ured HZZ0-a koji
je odreden prema vasem prebivalistu (boravistu).
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Tijekom rodiljnog dopusta

Predali ste dokumentaciju za rodiljni dopust, ali ne znate koja sve prava imate? Mozda
razmisljate o trogodi$njem rodiljnom dopustu? Saznajte koje su vam pogodnosti na raspola-
ganju i koje sve obveze morate ispuniti.

3.1 Jednogodisniji ili trogodisnji rodiljni dopust?
Rodiljnim dopustom uz naknadu moZete se koristiti u trajanju od:

1 godine - za prvo i drugo dijete

3 godine - za trece i svako sljedece dijete ili blizance
Istekom jednogodi$njeg rodiljnog dopusta za prvo ili drugo dijete, vi ili otac djeteta imate pravo ne
raditi do navrsene tre¢e godine djetetova Zivota. Prije no $to to ucinite, potrebno je podnijeti zahtjev
Sektoru za obracun placa i administraciju. Za vrijeme trogodi$njeg rodiljnog dopusta, prava i
obveze iz radnog odnosa miruju, $to zna¢i da vas poslodavac za to vrijeme treba odjaviti s obveznih
osiguranja. U tom slu¢aju mozete se prijaviti na produzeno mirovinsko osiguranje te sami placati
doprinos za mirovinsko osiguranje po stopi od 20 posto na propisanu osnovicu.
Trogodi$njim rodiljnim dopustom za trece ili svako sljedece dijete te blizance mogu se koristiti oba
roditelja djeteta, i to u dva sluaja:
m rodiljni dopust upravo je u tijeku
m pravo na rodiljni dopust je prestalo, ali vase dijete jos nije navrsilo tri godine Zivota.

Prije pocetka trogodi$njeg rodiljnog dopusta morate podnijeti zahtjev podru¢nom uredu HZZ0-a
prema mjestu svog prebivalista te priloZiti kopiju djetetova izvoda iz matice rodenih.
Jednogodisniji ili trogodi$nji rodiljni dopust mozete iskoristiti u cijelosti ili djelomi¢no - mozete se
odreci njegovog daljnjeg koristenja, prenijeti ga na djetetova oca ili ga koristiti s prekidom.
Rodiljnim dopustom ponovno se mozete koristiti pod uvjetom da u trenutku podnosenja zahtjeva
postoje isti uvjeti koji su postojali i u vrijeme nastanka prekida koristenja rodiljnim dopustom.

Ako ste nakon obveznih 42 dana prekinuli rodiljni dopust, ne moZzete se nastaviti koristiti njime prije
no $to vase dijete navrsi Sest mjeseci Zivota. U tom slu¢aju, umjesto vas, rodiljnim dopustom moze
se koristiti otac djeteta.

Ako je vase dijete rodeno prije zavrSetka normalnog trajanja trudnoce, dakle, prerano, moZzete se
koristiti produzenim rodiljnim dopustom, i to za onoliko dana za koliko je dijete prerano rodeno.
Pritom rodenje djeteta prije dana oéekivanog poroda ne mora istodobno znaciti da je rije¢ o prera-
nom porodaju, ve¢ se moze raditi o pogresnoj prosudbi lijecnika. Zato ¢injenicu preranog poroda,
kao i broj dana preranog poroda, treba utvrditi na osnovi medicinske dokumentacije o rodenju
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djeteta. Pravo na produzeni rodiljni dopust moguce je samo kod rodilinog dopusta do godine dana
djetetova Zivota. U slu€aju rodenja blizanaca ili tre¢eg djeteta, dobivate pravo na trogodisnji rodiljni
dopust uz naknadu.

Nazalost, postoje i slu¢ajevi radanja mrtvog djeteta ili nenadane smrti djeteta. U tom sluéaju, majka
ima pravo nastaviti koristiti se rodiljnim dopustom onoliko vremena koliko je, po nalazu i misljenju
izabranog lijecnika, potrebno da se oporavi od poroda i psihickoga stanja uzrokovanoga gubitkom
djeteta, a najmanje 45 dana. Zato vrijeme pripadaju joj sva prava rodiljnog dopusta.

3.2 Otac djeteta na rodiljnom dopustu

Zeli li se i otac djeteta koristiti rodiljnim dopustom, to moze uciniti, ali tek od 43. dana nakon
rodenja djeteta nadalje, buduci da je prvih 42 dana rezervirano iskljucivo za majku djeteta.
Naravno, uvjeti za to su da je otac zaposlen te da se majka u meduvremenu vratila na posao.

Otac djeteta ima pravo na rodiljni dopust u ovim slu¢ajevima:

® majka se vratila na posao istekom obveznog rodiljnog dopusta u trajanju od Sest mjeseci ili iz-
nimno nakon 42 dana od poroda - u tom slucaju otac moze iskoristiti rodiljni dopust do godine,
odnosno tri godine, pod uvjetom da je i on zaposlen

® majka djeteta je umrla, napustila dijete ili, iz bilo kojeg drugog razloga, nije u mogucnosti brinuti
se o djetetu - djetetov se otac moze koristiti svim pravima koja su predvidena i za majke. U ovom
slu¢aju zaposlenje oca nije uvjet.

Odluci li otac djeteta iskoristiti rodiljni dopust u trajanju od najmanje tri mjeseca, rodiljni dopust mu
se produzuje za dva mjeseca. Za ostvarenje prava na novcanu naknadu za rodiljni dopust treba
podnijeti zahtjev u podru¢nom uredu HZZ0-a prema mijestu prebivalista osigurane osobe.

3.3 Posvojiteljski dopust, odnosno dopust osobe koja skrbi o djetetu

Posvoijitelj djeteta ili osoba kojoj je dijete povjereno na ¢uvanje i odgoj moze se koristiti rodiljnim
dopustom pod jednakim uvjetima.

Pravo na posvojiteljski dopust moze iskoristiti jedan od posvojitelja za dijete mlade od dvanaest

godina, u trajanju od 270 dana neprekidno, pod uvjetom da supruznik nije roditelj djeteta. Tijekom
posvoijiteljskog dopusta pravo na naknadu plaée ostvaruje se po posebnim propisima.

3.4 Vase obveze nakon rodenja djeteta
Nakon rodenja djeteta pred vama je jos nekoliko obveza koje morate obaviti - prijava u maticu
rodenih, odredivanje osobnog imena djeteta, prijava prebivalista i dodjela JMBG-a, prijava

Rodiljni dopust





djeteta na poreznu karticu te prijava zdravstvenog osiguranja za vase malo bice.

Prijava rodenja u maticu rodenih

Rodenje djeteta prijavijuje se u roku od 30 dana od dana rodenja, mati¢aru kojem pripada mjesto u
kojem se dijete rodilo. Ako je dijete rodeno na putu, rodenje se upisuje u maticu mjesta u kojem je
putovanje zavrsilo.

Rodenje djeteta u zdravstvenoj ustanovi duzna je prijaviti ta zdravstvena ustanova.

Rodenje djeteta izvan zdravstvene ustanove duzan je prijaviti djetetov otac, odnosno osoba u Cijem
je stanu dijete rodeno, ili majka kada za to bude sposobna, ili primalja, odnosno lije¢nik koji je sud-
jelovao u porodu. Ako nema tih osoba ili one ne mogu prijaviti rodenje, to je duzna uciniti osoba
koja je saznala za rodenje djeteta.

Dokumenti koji su vam potrebni za upis djeteta
Za upis djeteta rodenog u braku, ili izvanbracnoj zajednici u kojoj je otac priznao dijete, roditelji pri-
lazu
® vjencani list ili izvadak iz matice vien¢anih
m osobne iskaznice
m dokaz o hrvatskom drzavljanstvu za roditelja koji je hrvatski drzavljanin
®m popunjen zahtjev s podacima o djetetu, majci i ocu.
Pri upisu u maticu rodenih moraju biti prisutna oba roditelja.

Za upis djeteta rodenog izvan braka (otac nepoznat) majka je duzna priloziti :

m svoj rodni list ili izvadak iz matice rodenih (ne stariji od 90 dana)

m dokaz o hrvatskom drzavljanstvu

® osobnu iskaznicu.
Kod mati¢ara se dobije rodni list djeteta. S upisom u maticu rodenih, dijete, koje podrijetlom stje¢e
hrvatsko drzavljanstvo, mati¢ar je duzan upisati u knjigu drzavljana te roditeljima izdati domovnicu.

Odredivanje osobnog imena

Osobno ime djeteta mora se odrediti u roku od 60 dana od dana djetetova rodenja, a odreduju ga
roditelji sporazumno. Jednako je i s prezimenom, pri ¢emu dijete moZe imati prezime jednog ili
obaju roditelja. Vazno je znati da ime i prezime, kojim se osoba sluzi u pravne svrhe, moze sadrza-
vati, svako za sebe, najvise dvije rijeci.

Ako su roditelji odredili djetetu osobno ime koje se sastoji od vise rijeci, moraju matic¢aru dati izjavu
o tome kojim ¢e se osobnim imenom dijete sluziti u pravne svrhe.
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Prijava mjesta prebivalista i dodjela JMBG-a
Dobivanjem domovnice i rodnog lista, u pripadajucoj policijskoj upravi/postaji morate prijaviti
mijesto prebivalista djeteta, a tu ¢e mu ujedno biti dodijeljen JMBG. Sve to moze obaviti samo jedan
od roditelja. Iznimku ¢&ini slu¢aj kada roditelji nisu prijavljeni na istoj adresi - tada oba roditelja mora-
ju sudjelovati kod prijave djeteta.
Za prvu prijavu mjesta prebivalista i dodjelu JMBG-a bit ¢e vam potrebni:

m original izvoda iz matice rodenih

m original domovnice

m dokaz o identitetu (osobne iskaznice roditelja na uvid)

B popunjeni obrazac prijave prebivalista

Prijava na osnovno zdravstveno osiguranje
U roku od 30 dana od rodenja, a najkasnije do prvog lije¢nickog pregleda, jedan od roditelja treba
dijete rodeno u braku, izvan braka ili posvojeno prijaviti na zdravstveno osiguranje.
Za prvu prijavu djeteta na osnovno zdravstveno osiguranje potrebne su kopije dokumenata djeteta:
m rodni list
m domovnica
® prijava prebivalista
= maticni broj djeteta.
Dokumentaciju treba dostaviti u Sektor za obracun placa i administraciju koji ¢e dijete prijaviti u
Hzz0.

Prijava djeteta na poreznu karticu
Uzdrzavanog ¢lana prijavljujete na svoju poreznu karticu kako bi vam se odmah priznala porezna
olaksica. Ne ucinite li to odmah, moZete tu poreznu olakSicu prikazati i na godi$njoj prijavi poreza.
Prijavu podnosite nadleznoj Poreznoj upravi.
Za prijavu djeteta na poreznu karticu jednog od roditelja potrebni su:

m porezna kartica koju dobivate od poslodavca (Sektor za obracun placa i

administraciju)
m rodni list djeteta (original na uvid, kopija ostaje Poreznoj upravi)
m osobna iskaznica roditelja

Rodiljni dopust
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Nakon povratka s rodiljnog dopusta

Rodiljni dopust je prosao i vi ste se vratili na posao. Nije lako ponovno uéi u poslovnu ruti-
nu, a, uz to, ¢eka vas i stalna briga o djetetu te povremene “noc¢ne smjene”. No, povratak na
posao i ne mora biti tako tezak jer postoje pogodnosti kojima se kao roditelj mozete koristiti
- poput skraéenog radnog vremena i stanke za dojenje za majku djeteta.

4.1. Skrac¢eno radno vrijeme i prekovremeni rad

Ako ste se protekom obveznog rodiljnog dopusta u trajanju od Sest mjeseci odlucili vratiti na
posao, mozete raditi u skra¢enom radnom vremenu, i to do navrSene godine djetetova zivota. Imate
li dijete kojemu je, po procjeni odabranog lije¢nika, zbog njegova zdravlja i razvoja, potrebna
pojacana briga i njega ili imate blizance, trece, ali i svako sljedece dijete, mozete raditi polovicu
punoga radnog vremena sve do tre¢e godine djetetova Zivota. Pritom pla¢u dobivate razmjerno vre-
menu provedenom na poslu, a za drugu polovicu radnog vremena dobivate nadoknadu place.
Naravno, pravo na skraéeno radno vrijeme moze iskoristiti i djetetov otac, ako majka za to vrijeme
radi u punom radnom vremenu.

Ako ste trudni, imate dijete do tri godine starosti, samohrani ste roditelj s djetetom do $est godina
starosti ili radite polovicu punog radnog vremena zbog njege teze hendikepiranog djeteta,
prekovremeno mozete raditi samo uz pisani pristanak. Slicno je i s radom nocu - za majke s djete-
tom do 6 godina Zivota i samohrane roditelje s djetetom do 6 godina ta mogucénost je dopustena
isklju€ivo uz njihovu pisanu suglasnost ili na osobni zahtjev.

4.2 Stanka za dojenje djeteta

Zapocnete li s radom prije navrSene godine dana djeteta, a radite u punom radnom vremenu, imate
pravo na stanku za dojenje u trajanju od sat vremena i to dva puta dnevno. Ovim se pravom mozete
koristiti do godine dana djetetova Zivota. Vrijeme stanke ubraja se u radno vrijeme. Pritom stanku
ne smijete iskoristiti na po¢etku ili na kraju radnog vremena.

Zelite li se koristiti stankom za dojenje, morate najmanje 15 dana prije pocetka koristenja tim
pravom o tome obavijestiti svoga $efa te podnijeti zahtjev nadleznom podru¢nom uredu HZZ0-a.
Takoder, treba priloziti potvrdu izabranog pedijatra da dojite dijete, potvrdu poslodavca da radite u
punom radnom vremenu te rodni list djeteta. Osnovica za izra¢un naknade u ovom slucaju iznosi
1.663,00 kune, ovisno o broju sati izostanka. To znaci da, ako ste iskoristili pravo na stanku tijekom
cijelog mjeseca u maksimalnom trajanju od dva sata dnevno, naknada za vrijeme stanke iznosit ¢e
415,75 kuna. Pritom izraunati iznos naknade ovisi o broju radnih dana u mjesecu, $to znaci da je
promjenjiv i varira ovisno o mjesecu u godini.
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Tijekom koristenja pravom na stanku duzni ste svaka dva mjeseca dostaviti HZZO-u novu potvrdu
izabranog pedijatra da dojite dijete. U sluCaju da dode do bilo kakve promjene koja bi povlacila
gubitak prava na stanku za dojenje, obvezni ste o tome u roku od osam dana obavijestiti HZZO.
Majke koje se koriste pravom na stanke za dojenje djeteta mogu, na osobni zahtjev ili odlukom
svoga nadredenog, biti priviemeno premjestene na druge poslove. Naravno, ako to zahtijeva njiho-
vo zdravstveno stanje koje je prethodno utvrdio ovlasteni lije¢nik. Zakonska odredba o premjestaju
na drugo radno mjesto za majke koje se koriste stankom za dojenje jednaka je kao i za trudnice.
Vise o tome procitajte na str. 4

4.3 Godis$nji odmor

Godisnji odmor zaposlenika u Hrvatskoj ne moze biti kra¢i od 18 dana ni duzi od 30 dana. Broj
dana godi$njeg odmora u T-HT-u ovisi i 0 sloZenosti posla te godinama radnog staza, ali i broju
djece. Tako za svako dijete do 15 godina starosti imate pravo na dan vise godisnjeg odmora.
Samohrani roditelj djeteta do 15 godina starosti ima pravo na dva dana vise, kao i roditelj djeteta s
teZim smetnjama u razvoju.

Privremena nesposobnost za rad, poput bolovanja zbog komplikacija u trudnoci ili rodilinog dopu-
sta, ne smatra se prekidom rada koji bi utjecao na stjecanje prava na godi$nji odmor. Stoga, nakon
zavrSetka rodiljnog dopusta, imate pravo i na godi$nji odmor, kao da ste radili. Nakon povratka s
bolovanja ili rodiljnog dopusta imate pravo iskoristiti godisnji odmor za tu godinu u kojoj ste se
vratili, bez obzira u kojem mjesecu ili dijelu godine vam je zavrsio dopust.

Ako u kalendarskoj godini, zbog neispunjenja roka od $est mjeseci rada, niste stekli pravo na
godi$nji odmor, imate pravo na njegov razmjerni dio, odnosno jednu dvanaestinu godi$njeg odmo-
ra za svaki navrSeni mjesec rada.

Godisnji odmor, odnosno prvi dio godi$njeg odmora koji je, zbog rodiljnog dopusta, prekinut ili nije
iskoristen u kalendarskoj godini u kojoj je stecen, imate pravo iskoristiti do 30. lipnja sljedece
godine pod uvjetom da ste radili najmanje Sest mjeseci u godini koja prethodi godini u kojoj ste se
vratili na rad.

Svakako trebate znati da ¢e vam se, namjeravate li prekinuti bolovanje zbog komplikacija u trud-
nodi i iskoristiti pravo na godisnji odmor, prigodom otvaranja novog bolovanja racunati novi prosjek
place, ako je prekid bolovanja bio duZi od 30 kalendarskih dana ili ako je prekid kraci, ali je druga
Sifra bolovanja na idu¢oj doznaci.
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Naknade

Tijekom rodilinog dopusta imate pravo na naknadu place $to je isplacuje HZZO koji ¢e vam
ujedno isplatiti i jednokratnu pomo¢ za opremu novorodenog djeteta. Takoder, trebate se
raspitati u lokalnoj upravi i samoupravi o iznosu jednokratne pomoci za rodenje djeteta koju
danas, u razli¢itim iznosima, isplacuje veéina gradova i op¢ina u Hrvatskoj pomazuci tako
majkama da lak8e podnesu nove troSkove nakon rodenja djeteta. Uz to, i vasa kompanija
pobrinula se za svoje buduce majke s nekoliko financijskih pogodnosti.

5.1 Naknade koje ispla¢uje HZZO

Najmanije 28 dana uoci poroda zena se mora poceti koristiti obveznim rodiljnim dopustom, koji
traje do 42. dana nakon rodenja djeteta. Upravo od tada naknadu plac¢e pocinje ispladivati HZZO,
kao i tijekom cijelog rodilinog dopusta. Naknada place dobiva se mjesecno za vrijeme rodiljnog
dopusta na vas racun u banci ako HZZO s njom ima takav ugovor.

Zaposlena Zzena ima pravo na naknadu place:

m za vrijeme bolovanja zbog komplikacija u trudnodi i priviemene sprije¢enosti za rad zbog
trudnoce

za vrijeme obveznog rodiljnog dopusta

za vrijeme rodiljnog dopusta od $est mjeseci do godine dana zivota djeteta

za vrijeme posvojiteljskog dopusta

za vrijeme u kojem se koristi stankom za dojenje djeteta

iznimno, majke blizanaca, tre¢eg i svakog sljedeceg djeteta ostvaruju pravo na rodiljnu naknadu
za vrijeme trajanja trogodisnjeg rodiljnog dopusta.

Visina rodiljne naknade je razli¢ita, a ovisi o Zivotnoj dobi vaseg djeteta:

m do Sest mjeseci

= od Sest mjeseci do godine dana

m dotreée godine, za blizance, treée i svako sljiedece dijete.

Do sest mjeseci djetetova Zivota

Naknada za obvezni rodiljni dopust (do Sest mjeseci djetetova zivota) iznosi 100 posto od osnovice
za naknadu place s time da ne moze biti visa od 4.257,28 kuna ni manja od 1.663,00 kune (uz pret-
postavku punog radnog vremena).

Za ostvarenje naknade place tijekom obveznog rodiljnog dopusta (do Sest mjeseci djetetova zivota)
potrebna vam je:

m potvrda o placi i ostalim primanjima ostvarenima u posljiednjih 6 mjeseci, a prije mjeseca u
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kojem ste zapoceli obvezni rodiljni dopust. Potvrdu o placi izdaje vam poslodavac, to¢nije, Sektor
za obracun place i administraciju

m izvjeSce o bolovanju (tzv. doznaka) - izdaje ga izabrani lije¢nik primarne zdravstvene zastite
Izvies¢e o bolovanju za obvezni rodiljni dopust pokriva razdoblje do Sest mjeseci djetetova Zivota.
Originalan primjerak izvie$¢a o bolovanju predajete HZZ0-u, a kopiju Sektoru za obracun plac¢a i
administraciju kako bi se evidentirali sati odsutnosti s posla

m zahtjev koji se popunjava kod predaje dokumentacije u podru¢nom uredu HZZ0-a prema mjes-
tu prebivaliSta osigurane osobe (zahtjev je potreban za koristenje dodatnim rodiljnim dopustom do
prve, odnosno tre¢e godine djetetova Zivota)

® osobna iskaznica

m zdravstvena iskaznica.

Nastavlja li se obvezni rodiljni dopust na bolovanje zbog komplikacija u trudno¢i (bez ijednog dana
prekida), ostvarujete pravo na visinu naknade koja je utvrdena za vrijeme bolovanja zbog komp-
likacija u trudnoci. U tom slucaju, HZZO-u se dostavlja samo izvje$¢e o bolovanju za obvezni rodiljni
dopust, bez potvrde o placi.

0Od sest mjeseci do godine dana djetetova Zivota

Za rodiljni dopust od $est mjeseci do jedne godine djetetovog Zivota naknada se odreduje u
rasponu od 1.663,00 do 2.500,00 kuna, pod pretpostavkom rada u punom radnom vremenu. Iznos
naknade unutar navedenog raspona ovisit ¢e o visini naknade koja je bila ispla¢ivana u razdoblju
do Sest mjeseci starosti djeteta.

Za ostvarenje naknade place tijekom rodiljnog dopusta (od Sest mjeseci do godine dana djetetova
Zivota) trebate:

m podnijeti zahtjev najkasnije do navrSavanja petog mjeseca zivota djeteta (zahtjev se popunjava u
podru¢nom uredu HZZ0-a prema mjestu prebivalista osigurane osobe)

= Kkopiju djetetova izvoda iz matice rodenih.

Do trece godine djetetova Zivota za blizance, trece i svako sljedece dijete

Za blizance, trece i svako sljedece dijete naknada place propisuje se u fiksnom iznosu od 1.663,00
kune, takoder pod pretpostavkom rada u punom radnom vremenu.

Za ostvarenje naknade place tijekom rodilinog dopusta (do tre¢e godine djetetova Zivota za
blizance, trece i svako sljedece dijete) trebate:

® popuniti zahtjev u podrué¢nom uredu HZZO-a prema mjestu prebivalista osigurane osobe

m Kkopiju djetetova izvoda iz matice rodenih.
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Nakon $to ste podnijeli zahtjev za koristenje dodatnim rodiljnim dopustom do prve, odnosno do
trece godine djetetova zivota, HZZO vam izdaje rjeSenje. Jedan primjerak rieSenja dobivate vi, a
drugi vas poslodavac. Naknadu plaée za vrijeme dodatnog rodiljnog dopusta od Sest mjeseci do
prve, odnosno trece godine Zivota djeteta isplacuje HZZO.

Naknada HZZ0-a za opremu novorodenog djeteta

HZZ0 za svako rodeno dijete majkama isplacuje i jednokratnu naknadu u iznosu od 2.328,20 kuna
za pomoc¢ pri opremanju novorodenog djeteta.

Tu naknadu trazit ¢ete u istom uredu HZZO- a u kojem ste otvorili rodiljni dopust, a primit ¢ete ju
jednako kao i naknadu place, na racun vase banke ako HZZO s njom ima takav ugovor.

Za ostvarenje ove naknade trebate:

® podnijeti zahtjev u podrué¢nom uredu HZZ0-a prema mjestu svog prebivalista
m djetetov izvod iz matice rodenih

m Kkopiju osobne i zdravstvene iskaznice.

Naknada tijekom posvojiteljskog dopusta
Tijekom posvojiteljskog dopusta posvojitelj ima pravo na naknadu plaée po posebnim propisima.

5.2 Naknade Centra za socijalnu skrb

Za njegu djeteta s tezim smetnjama u razvoju do navrsene sedme godine zivota

Postupak za ostvarivanje naknade plac¢e za dopust za njegu djeteta s tezim smetnjama u razvoju
(djeteta s tezim smetnjama ili mentalnim ostecenjem ili tezom psihickom bolesti) do navrsene
sedme godine Zivota pokrece se na zahtjev roditelja u Centru za socijalnu skrb nadleznom prema
prebivalistu (boravistu) roditelja.

Roditelj, koji se koristi dopustom za njegu djeteta, ima pravo na naknadu plaée u visini iznosa pet
osnovica za ostvarivanje prava po osnovi socijalne sigurnosti.

Naknadu place isplacuje Centar za socijalnu skrb izravno, bez posredovanja poslodavca.

Za njegu djeteta s tezim smetnjama u razvoju do navrsene sedme godine Zivota - rad s
polovicom radnog vremena

Postupak za ostvarivanje prava pokrece se na zahtjev roditelja u Centru za socijalnu skrb prema
prebivalistu (boravistu) roditelja

Roditelj koji radi polovicu radnog vremena ima pravo na naknadu place za preostalo vrijeme do
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punog radnog vremena u visini razlike izmedu neto place koju ostvaruje radeci skraceno radno vri-
jeme i neto place koju bi ostvario da radi u punom radnom vremenu.

Naknadu ispla¢uje Centar za socijalnu skrb temeljem potvrde poslodavca o isplaéenoj placi, odno-
sno, placi koja je trebala biti isplacena roditelju za skraceno radno vrijeme.

5.3 Pogodnosti koje vam daje T-HT

Kao socijalno osjetljiva kompanija, svjesna vaznosti materinstva posebice u prve tri godine
djetetova zZivota, T-HT vam izlazi ususret s viSe pogodnosti.

Jedna prosjecna placa - kao pomoc za rodenje djeteta

T-HT svojim zaposlenicima isplacuje jednokratnu pomo¢ za rodenje svakog djeteta.
Ako su i majka i otac zaposlenici T-HT-a, pomo¢ za rodenje djeteta dobivaju oboje.
Kako biste ostvarili pravo na jednokratnu pomo¢, potrebno je Sektoru za obra¢un plac¢a i admini-
straciju predati:
® pismenu zamolbu
m kopiju dokaza o ¢injenici rodenja, odnosno kopiju rodnog lista djeteta.

Jedna prosjecna placa - za bolovanje duze od 180 dana

U slu¢aju kada je zaposlenica zbog komplikacija u trudnoéi na bolovanju duzem od 180 dana,
kompanija ¢e joj isplatiti jednu prosjec¢nu pladu.
Za ostvarenje ovoga prava potrebno je Sektoru za obracun pla¢a i administraciju predati:

= pismenu zamolbu

m kopiju doznake lijecnika - pohranjena je u Sektoru za obracun placa i administraciju.

Placeni dopust - pet dana

Za rodenje djeteta zaposlenik, &ija je supruga - bez obzira u kojoj tvrtki radi - rodila, ima pravo na
pet dana plaéenog dopusta.

Za ostvarenje ovoga prava potrebno je zamolbu predati putem sustava HR.net.

5.4 Povrat poreza

Porez na dohodak utvrduje se prema godisnjoj poreznoj prijavi koja se podnosi do kraja veljace za
prethodnu kalendarsku godinu. lako porezni obveznici koji ostvaruju dohodak od nesamostalnog
rada samo kod jednog poslodavca nisu obvezni podnositi poreznu prijavu, njenim podno$enjem
mogu ostvariti pravo na povrat preplac¢enog poreza.
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Godisnju prijavu poreza na dohodak svakako trebate predati ako ste radili nekoliko mjeseci u godi-
ni u kojoj ste bili na rodiljnom dopustu /ili na bolovanju zbog komplikacija u trudnodi jer ¢ete ost-
variti pravo na povrat ukupnog ili dijela iznosa koji je uplac¢en na ime poreza na dohodak i prireza iz
vase place.

Osobni odbitak za uzdrzavane ¢lanove uze obitelji i djecu porezni obveznik moze, ali i ne mora,
dijeliti sa supruznikom ili drugim ¢lanom uZze obitelji. Odaberite varijantu koja vam se najvise isplati.
Primjerice, kako je rodiljna naknada neoporeziva, najbolje je da osobni odbitak za dijete u prvoj
godini iskoristi otac.

Opcenito je pravilo da je isplativije kada olaksice za uzdrzavane ¢lanove uze obitelji i djecu iskoristi
supruznik koji ima veéu plaéu, koja se oporezuje visSim stopama poreza na dohodak.

Slucajevi kada biste trebali podnijeti poreznu prijavu su:

= tijekom godine je do$lo do promjena u stopama osobnog odbitka (rodenje djeteta, uzdrzavanje
¢lana obitelji i sl.)

m tijekom godine ste primali honorare - drugi dohodak (pritom treba znati da se drugi dohodak
oporezuje fiksnom stopom poreza od 25 posto te nije uvijek isplativo podnositi godisnju prijavu
poreza na dohodak, osobito ako su na godisnjoj razini ostala primanja (place i sl.) oporeziva vi§im
stopama poreza - 35 ili 45 posto)

dio godine ste dobivali naknadu place (primjerice, zbog bolovanja, rodiljnog dopusta)

iznos pla¢e vam se znacajnije mijenjao

plaéa vam nije redovito isplac¢ivana

imate stambeni kredit

u prethodnom poreznom razdoblju ste kupili, izgradili ili adaptirali stambeni objekt

Zivite u iznajmljenom stanu i imate ugovor koji to potvrduje

imali ste izdatke za zdravstvene usluge, koji nisu podmireni iz osnovnog, dopunskog ili privatnog
osiguranja, ili financirani iz darovanja

m upladivali ste premije Zivotnog, zdravstvenog ili dobrovoljnog mirovinskog osiguranja

m darovali ste neku udrugu u kulturne, odgojno-obrazovne, znanstvene, zdravstvene, humanitarne,
sportske ili vjerske svrhe.

Roditelji imaju pravo na uvecani osobni odbitak za svako novorodeno dijete - 0,5 osnovnog
osobnog odbitka za prvo dijete, 0,7 za drugo, 1,0 za trece, 1,4 za Cetvrto, 1,9 za peto, a za svako
daljnje dijete faktor osnovnoga osobnog odbitka progresivno se uvecava, i to za 0,6, 0,7, 0,8, 0,9,
1,0... vise u odnosu prema faktoru osnovnoga osobnog odbitka za prethodno dijete.
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Uvecani osobni odbitak donosi smanjenu osnovicu poreza (i prireza) na dohodak, sto rezultira
vecom isplacenom neto placom.

Ovu poreznu olaksicu roditelji mogu iskoristiti dogovorno: jedan roditelj za jedno dijete, a drugi
roditelj za drugo, ili jedan roditelj za oba.

Ako iz bilo kojeg razloga ni jedan roditelj nije iskoristio poreznu olaksicu na dijete kroz godinu,
predajom prijave poreza na dohodak, moguce je naknadno priznati zbirno sve olaksice koje se
mogu priznati za odredeno dijete u godini za koju se prijava podnosi.

Takoder, u konaénoj prijavi poreza na dohodak roditelj moze “prebaciti” poreznu olaksicu na dru-
gog roditelja, ako je toj obitelji, promatrajuci zbirno prihode oba roditelja, novi, korigirani obracun
poreza na dohodak povoljniji. Uvjet za ovakav prijenos ve¢ koristene porezne olaksice je da oba
roditelja na vrijeme predaju kona¢nu prijavu poreza na dohodak za proteklu godinu.
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Dodatak

Kontakti

Sektor za obracun place i administraciju
Telefoni: 014916278
014911633

Korisne informacije

Zakoni i pravilnici na drZavnoj razini:

m Zakon o radu (NN137/04, prociSéeni tekst)

m Zakon o obveznom zdravstvenom osiguranju (NN 85/2006)

= Pravilnik o uvjetima i postupku za stjecanje prava na dopust trudnice ili Zene koja doji dijete
(NN 103/96)

m Pravilnik o uvjetima i postupku ostvarivanja prava na stanku za dojenje djeteta (NN 103/98)

m Pravilnik o uvjetima i postupku stjecanja prava na rad u skra¢enom radnom vremenu radi njege
djeteta kojem je potrebna pojacana briga i njega (NN 64/98)

m Obiteljski zakon (NN162/98)

m Zakon o osobnom imenu (NN 69/92)

m Zakon o porezu na dohodak (NN 177/04)

Interni pravilnici T-HT-a:

m Kolektivni ugovor HT-Hrvatskih telekomunikacija d.d. (Glasnik broj 12, 27. prosinca 2006.)

m Pravilnik o naknadama radnicima na teret rashoda - procisceni tekst (Glasnik broj 4, 19. travnja

2007.)

Korisni linkovi:

www.nn.hr

www.hzzo-net.hr/

www.roda.hr

www.trudnoca.net
www.mameibebe.net/globaltheme.asp?T=trudnoca&P=121
www.zena.hr/grupa.aspx?ID=5

www.plivazdravlje.hr/

Rodilini dopust
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